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Predpisy, ktorými sa menia predpisy a všeobecné 
odporúčanie Švédskej rady pre poľnohospodárstvo 
(SJVFS 2021:10) o opatreniach biologickej bezpečnosti a 
oznamovaní a dohľade nad chorobami zvierat a 
infekčnými pôvodcami;

prijaté Zadajte dátum.

Švédska rada pre poľnohospodárstvo na základe oddielov 3 – 5, 6 a 9
nariadenia (2006:815) o testovaní zvierat atď. a po porade so Švédskou
veterinárnou  agentúrou  týmto  ustanovuje1 nasledujúce,  pokiaľ  ide  o
predpisy a všeobecné odporúčanie rady (SJVFS 2021:10) o opatreniach
biologickej bezpečnosti a oznamovaní a dohľade nad chorobami zvierat a
infekčnými pôvodcami:

že kapitola 3 oddiely 7, 14 a 23; kapitola 4 oddiel 1; kapitola 6 oddiel 3
a príloha 1 predpisov majú nasledujúce znenie; 

že  deväť nových oddielov, kapitola 1 oddiel 2, kapitola 2 oddiel 4a a
kapitola  4  oddiely  4  –  10,  nová  príloha,  príloha  7  a  nový  nadpis
bezprostredne pred  kapitolou  1 oddielom 2  sa  vkladajú  do predpisov s
nasledujúcim znením.

Predpisy a všeobecné odporúčanie budú preto odo dňa nadobudnutia
účinnosti týchto predpisov formulované nasledujúcim spôsobom.
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Kapitola 1 Úvodné ustanovenia

Vymedzenie pojmov

Oddiel  1    Okrem  vymedzení  pojmov  stanovených  v  nariadení
Európskeho  parlamentu  a  Rady  (EÚ)  2016/429  z  9.  marca  2016  o
prenosných chorobách zvierat a zmene a zrušení určitých aktov v oblasti
zdravia zvierat („právna úprava v oblasti zdravia zvierat“)2 a v právnych

2 Ú. v. EÚ L 84, 31.3.2016, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/429/oj (Celex 32016R0429).

2

http://data.europa.eu/eli/reg/2016/429/oj


SJVFS Technické pravidlá

aktoch  prijatých  na  ich  základe  sa  v  týchto  predpisoch  uplatňuje  toto
vymedzenie pojmov:
Pojem Význam

EHEC Verotoxín produkujúca 
Escherichia coli.

ESBLCARBA Prenosná rezistencia u 
Enterobacterales spôsobená beta-
laktamázami, ktoré môžu 
rozkladať karbapenémy.

Sponzorské zviera Vták používaný ako sprievodca a 
na ochranu kurčiat, ktorý sa chová
na obnovu zásob lovného vtáctva. 
Sponzorské zviera môže mať 
odlišný vek, plemeno alebo byť 
odlišného druhu.

Indexový prípad Prípad choroby zvierat alebo 
infekčného pôvodcu prvýkrát 
zistený počas súvislého obdobia 
infekcie u druhu v zariadení, v 
kolóniách včiel vo včelstve, u 
zveri v obci, u voľne žijúcich rýb, 
voľne žijúcich mäkkýšov alebo 
voľne žijúcich kôrovcov v oblasti 
vody alebo u spoločenských 
zvierat v tej istej domácnosti.

MRSA Staphylococcus aureus rezistentný
na meticilín.

MRSP Staphylococcus pseudintermedius 
rezistentný na meticilín.

VTEC Verotoxín produkujúca 
Escherichia coli.

Abnormálna úmrtnosť Úmrtnosť prevyšujúca očakávanú 
úmrtnosť pre príslušnú kategóriu 
zvierat a príslušné zariadenie.

Kožušinové zvieratá Zvieratá chované alebo držané na 
produkciu kožušiny a/alebo kože.

Doložka o vzájomnom uznávaní

Oddiel 2 Tovar, ktorý sa v súlade s právnymi predpismi uvádza na trh v
inom  členskom  štáte  Európskej  únie  alebo  v  Turecku,  alebo  ktorý
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pochádza zo štátu EZVO a v súlade s právnymi predpismi sa uvádza na trh
v štáte EZVO, ktorý je zmluvnou stranou Dohody o EHP, sa považuje za
tovar,  ktorý  je  v  súlade  s  týmito  predpismi.  Na  uplatňovanie  týchto
predpisov  sa  vzťahuje  nariadenie  Európskeho  parlamentu  a  Rady  (EÚ)
2019/515  z  19.  marca  2019 o  vzájomnom uznávaní  tovaru,  ktorý  je  v
súlade s právnymi predpismi uvedený na trh v inom členskom štáte a o
zrušení nariadenia (ES) č. 764/20083. (SJVFS 2024:XX).

Kapitola 2 Opatrenia biologickej bezpečnosti pre zariadenia s 
hydinou alebo vtákmi chovanými v zajatí

Oddiel 1    Táto kapitola obsahuje ustanovenia o opatreniach biologickej
bezpečnosti,  ktoré  má  prevádzkovateľ  prijať  s  cieľom zabrániť  prenosu
choroby medzi kŕdľami hydiny a z voľne žijúceho vtáctva na hydinu alebo
vtáky  chované  v  zajatí,  za  ktoré  je  prevádzkovateľ  zodpovedný.  Tieto
opatrenia zabraňujú šíreniu infekčných pôvodcov priamo alebo nepriamo
do zariadenia,  zo zariadenia a v rámci  neho,  napríklad prostredníctvom
zvierat, produktov, krmív, vozidiel, vybavenia alebo ľudí. Ustanoveniami
sa dopĺňajú požiadavky článku 10 nariadenia (EÚ) 2016/429. 

Vtáky  chované  na  vlastnú  spotrebu,  použitie  alebo  ako  spoločenské
zvieratá, a bez toho, aby sa z nich predávalo mäso alebo vajcia, podliehajú
ustanoveniam  uplatniteľným  na  vtáky  chované  v  zajatí,  ale  nie
ustanoveniam uplatniteľným na hydinu.

Oddiel 2    Hydina sa v zariadení chová oddelene od vtákov chovaných v
zajatí  tak,  že  sa  chovajú  v  samostatných  budovách  alebo  v  rôznych
častiach zariadenia, aby sa zabránilo priamemu a nepriamemu kontaktu.
Táto požiadavka sa neuplatňuje, ak sa vtáky chované v zajatí používajú
ako sponzorské zvieratá.

Oddiel  3    Voľne  žijúce  vtáky  dočasne  prítomné  v  zariadení  na
rehabilitačné alebo rovnocenné účely  sa  chovajú  oddelene  od  hydiny  a
vtákov chovaných v zajatí v zariadení tak, že sa chovajú v samostatných
budovách alebo v rôznych častiach zariadenia, aby sa zabránilo priamemu
a nepriamemu kontaktu.

Oddiel  4    Prevádzkovateľ  dodržiava  v  zariadení  osvedčené  postupy
riadenia.

Všeobecné odporúčanie k oddielu 4
Riziko  prenosu  choroby  medzi  kŕdľami  hydiny  a  z  voľne  žijúceho
vtáctva  na  hydinu  a  vtáky  chované  v  zajatí  možno  znížiť  týmito
opatreniami:

1. Prístup k ustajneniu zvierat by mali mať len ľudia, ktorí sa starajú o
zvieratá.

3 Ú. v. EÚ L 91, 29.3.2019, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2019/515/oj (Celex 32019R0515).
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2. Oblasť okolo ustajnenia a ohradenia by sa mala udržiavať v čistote.
Nástroje  a  vybavenie  používané  pre  zvieratá  by  sa  mali  pravidelne
čistiť a dezinfikovať.

3.  Akékoľvek  rozsypané  krmivo  by  sa  malo  okamžite  odstrániť,  aby
nepriťahovalo voľne žijúce vtáky.

4. Osoby, ktoré boli v zahraničí a boli v priamom kontakte s hydinou, by
sa  mali  vyhýbať  kontaktu  s  hydinou  a  vtákmi  chovanými  v  zajatí
najmenej 48 hodín po návrate.

5. Topánky by sa mali meniť pri vchode (na prahu) do miesta, kde sú
zvieratá chované. 

6.  Ruky  by  sa  mali  umyť  mydlom a  vodou  pred  aj  po  kontakte  so
zvieratami.

Oddiel 4a    Zariadenia pre hydinu a liahne uvedené v kapitole 4 oddiele 4
druhom odseku musia spĺňať tieto požiadavky:

1. V  zariadení  sú  zavedené  hygienické  predpisy  vypracované  po
konzultácii s veterinárnym lekárom. 

2. Záznamy o zariadení obsahujú informácie o návštevníkoch.
3. V liahni sa nenachádza žiadna hydina okrem jednodňových kurčiat

vyliahnutých v tej istej liahni.
4. Činnosti  liahne  sa  zakladajú  na  jednosmernom obehu  násadových

vajec, mobilných zariadení a personálu. Funkčné jednotky, ako sú jednotky
určené na skladovanie, inkubáciu, liahnutie, určovanie pohlavia a balenie,
sa  uchovávajú  oddelene.  Platí  to  aj  pre  vybavenie  patriace  k  takýmto
jednotkám.

5. Násadové vajcia sa musia pred umiestnením do inkubátora vyčistiť a
dezinfikovať.

6. Priestor a vybavenie používané na inkubáciu, liahnutie a manipuláciu
s  násadovými  vajcami  a  jednodňovými  kurčatami  sa  po  každom
násadovom cykle čistia a dezinfikujú.

7. S odpadovými vodami sa nakladá tak, aby nehrozilo riziko infekcie.
(SJVFS 2024:xx).

Oddiel 5    Hydina, ktorá patrí  k vodnému vtáctvu, sa v zariadení chová
oddelene  od  ostatných druhov  hydiny tak,  že  sa  chovajú  v  oddelených
budovách alebo v rôznych častiach zariadenia, aby sa zabránilo priamemu
a nepriamemu kontaktu.

Oddiel 6    Hydine a vtákom chovaným v zajatí chovaným vonku sa dáva
krmivo  a  pitná  voda  v  interiéri  alebo  pod  vonkajším  úkrytom,  ktorý
zabraňuje kontaktu s voľne žijúcimi vtákmi a brodivým vtáctvom.

Oddiel 7    Hydina chovaná vonku sa chová v oplotenom priestore.
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Okrem toho sa v prípade hydiny chovanej na obnovu zásob lovného
vtáctva uplatňuje toto: 

1. Vodné  vtáctvo  chované  vonku  od  októbra  do  mája  sa  chová  v
oplotenej ohrade, ktorá je plne pokrytá sieťami, ktoré zabraňujú vniknutiu
voľne žijúcich vtákov a brodivých vtákov do ohrady. 

2. Vodné  nádrže,  ktoré  poskytujú  príležitosť  na  kúpanie,  sa  môžu
použiť v ohrade, ak je to potrebné pre dobré životné podmienky zvierat, a
za predpokladu, že boli prijaté opatrenia na zabránenie kontaminácii vody
z voľne žijúcich a brodivých vtákov.

3. Prevádzkovateľ  nesmie  do  zariadenia  priniesť  voľne  žijúce  druhy
vodného vtáctva.

Oddiel  8    Vodné  a  brodivé  vtáctvo  sa  nesmie  používať  na  prilákanie
iných  vtákov  pri  love.  V  prípade,  že  to  schváli  Švédska  rada  pre
poľnohospodárstvo,  sa  takéto  vtáky  môžu  použiť  ako  návnady  na
prilákanie voľne žijúceho vtáctva na účely testovania.

Kapitola 3 Povinnosť oznamovať choroby zvierat a infekčných 
pôvodcov atď.

Rozsah pôsobnosti

Oddiel  1    Táto  kapitola  obsahuje  ustanovenia  o  povinnosti
prevádzkovateľov,  veterinárnych  lekárov  a  osôb  zodpovedných  za
laboratórium  oznamovať  podozrivé,  zistené  alebo  potvrdené  prípady
nákazlivých chorôb zvierat a infekčných pôvodcov, ako aj ustanovenia o
tom, kedy a ako podať oznámenie.

Ustanovenia  o  oznamovaní  salmonely  sú  stanovené  aj  v  zákone  o
zoonotických chorobách (1999:658). 

Ustanovenia  o  oznamovaní  epizootických  chorôb  sú  stanovené  aj  v
zákone o epizootických chorobách (1999:657).

Ustanovenia o oznamovaní moru včelieho plodu, akariózy a klieštika
včelieho  sú  stanovené  aj  v  zákone  o  chorobách  včiel  (1974:211)  a  v
nariadení o chorobách včiel (1974:212).

Kto vykonáva oznámenie?

Oznamovacia povinnosť veterinárnych lekárov

Oddiel  2    Okrem  povinnosti  oznamovať  podozrenie  na  epizootickú
chorobu  v  súlade  s  oddielom  3a  zákona  o  epizootických  chorobách  a
podozrivé prípady salmonely v súlade s oddielom 3 zákona o zoonotických
chorobách sa oznamovacia povinnosť vzťahuje na každého veterinárneho
lekára, ktorý:

1.  má  podozrenie  na  chorobu  alebo  infekčného  pôvodcu  v  súlade  s
oddielmi 7 ods. 1 – 3; alebo
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2. zistí chorobu alebo infekčného pôvodcu v súlade s oddielom 9 ods. 1
a 2.

Oddiel  3    Ak  sa  vzorky  posielajú  na  analýzu  do  laboratória  mimo
Švédska, oznamuje to veterinárny lekár zodpovedný za odber vzoriek.

Oznamovacia povinnosť prevádzkovateľov

Oddiel 4    Okrem oznamovacej povinnosti stanovenej v oddiele 2 zákona
o  epizootických  chorobách  a  v  oddiele  2  zákona  o  chorobách  včiel  sa
oznamovacia povinnosť vzťahuje na každého prevádzkovateľa, ktorý:

1. má podozrenie na chorobu zo zoznamu4 v súlade s oddielom 7 ods. 1;
2. zistí chorobu zo zoznamu v súlade s oddielom 9 ods. 1; alebo
3. zaznamená nezrovnalosti podľa oddielu 7 ods. 5 
u zvierat, za ktoré je zodpovedný prevádzkovateľ.

Oddiel  5    Ak  sa  vzorky  posielajú  na  analýzu  do  laboratória  mimo
Švédska bez toho, aby za odber vzoriek bol zodpovedný veterinárny lekár,
oznámi to prevádzkovateľ.

Oznamovacia povinnosť v laboratóriu

Oddiel 6    V prípade podozrenia, zistenia alebo potvrdenia choroby zvierat
alebo  infekčného  pôvodcu,  ktoré  podliehajú  oznámeniu,  v  laboratóriu,
osoba  zodpovedná  za  laboratórium  zabezpečuje,  aby  sa  vykonalo
oznámenie.

Na čo sa vzťahuje oznamovacia povinnosť?

Oznámenie podozrenia na chorobu alebo infekčného pôvodcu

Oddiel 7    Oznamovacia povinnosť sa uplatňuje v týchto situáciách: 
1. ak existujú dôvody na podozrenie, že sa u zvierat vyskytuje choroba

zo zoznamu označená písmenom f) v prílohe 1, na ktorú sa nevzťahuje
oznamovacia  povinnosť podľa zákona o epizootických chorobách alebo
zákona o chorobách včiel;

2.  ak existujú dôvody na podozrenie na prítomnosť nákazlivej  alebo
pravdepodobne  nákazlivej  choroby  zvierat  alebo  infekčného  pôvodcu,
ktoré sa v krajine bežne nevyskytujú;

3. ak klinické príznaky u koní dávajú dôvod na podozrenie na chrípku
koní  (typ  A),  horúčkovité  ochorenie  koní,  vírusový  potrat  (centrálna
nervová forma) alebo vírusovú arteritídu koní;

4.  ak  existuje  podozrenie  na  ESBLCARBA v  prípade  enterobaktérií,
MRSA alebo MRSP (predbežná diagnóza) v súlade s oddielom 8;
4 Pozri  choroby  zo  zoznamu  v  článku  5  ods.  1  písm.  a)  nariadenia  (EÚ)  2016/429  a  v  prílohe  k
delegovanému  nariadeniu  Komisie  (EÚ)  2018/1629  z  25.  júla  2018,  ktorým sa  mení  zoznam chorôb
stanovený v prílohe II k nariadeniu Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/429 o prenosných chorobách
zvierat  a  zmene  a  zrušení  určitých  aktov  v  oblasti  zdravia  zvierat  („právna  úprava  v  oblasti  zdravia
zvierat“).
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5. ak sa u zvierat vyskytne abnormálna úmrtnosť, iné príznaky vážnej
choroby alebo výrazne znížená produkcia s neurčitou príčinou, za ktorú je
zodpovedný prevádzkovateľ; a

6.  ak  existujú  dôvody  na  podozrenie  na  prítomnosť  renibakteriózy
(BKD)  alebo  infekčnej  pankreatickej  nekrózy  (IPN)  genoskupiny  2.
(SJVFS 2024:xx).

Oddiel  8    Podozrenie na diagnózu ESBLCARBA v prípade enterobaktérií,
MRSA a MRSP (predbežná diagnóza) existuje v nasledujúcich prípadoch:

1. Podozrenie  na  ESBLCARBA existuje  vtedy,  keď  izoláty  baktérií
patriacich  do  radu  enterobaktérií  vykazujú  zníženú  citlivosť  na
karbapenémy pri testovaní pomocou fenotypových metód.

2. Podozrenie na MRSA je vtedy, keď izoláty  Staphylococcus aureus
pri  testovaní  fenotypovými  metódami  preukazujú  zníženú  citlivosť  na
oxacilín, cefoxitín alebo iný cefalosporín. 

3.  Podozrenie  na  MRSP  je  vtedy,  keď  izoláty  Staphylococcus
pseudintermedius pri  testovaní  fenotypovými  metódami  preukazujú
zníženú citlivosť na oxacilín, cefoxitín alebo iný cefalosporín.

Osoba  zodpovedná  za  laboratórium,  ktoré  vykonáva  testovanie,
informuje  veterinárneho  lekára,  ktorý  odobral  vzorky,  o  predbežnej
diagnóze  a  zabezpečuje,  aby  sa  bakteriálne  izoláty  enterobaktérií  s
podozrením na ESBLCARBA, MRSA alebo MRSP okamžite zaslali Švédskej
veterinárnej agentúre na potvrdenie, typizáciu, registráciu a monitorovanie
vzorov rezistencie. 

Povinnosť uvedená v druhom odseku týkajúca sa zabezpečenia toho,
aby sa  bakteriálne  izoláty  zaslali  do  Švédskej  veterinárnej  agentúry,  sa
vzťahuje  na  veterinárneho  lekára,  ktorý  odobral  vzorky,  ak  sa
laboratórium, ktoré vykonáva testovanie, nachádza mimo Švédska.

Oznámenie o zistenej alebo potvrdenej chorobe alebo infekčnom 
pôvodcovi, na ktoré sa vzťahuje oznámenie podľa zákona o epizootických 
chorobách, zákona o zoonotických chorobách alebo oddiel 9

Oddiel 9    Okrem oznamovacej povinnosti podľa zákona o epizootických
chorobách, zákona o zoonotických chorobách a zákona o chorobách včiel a
oddielu  7  sa  oznamovacia  povinnosť  vzťahuje  aj  v  nasledujúcich
prípadoch: 

1. ak sa zistí choroba alebo infekčný pôvodca, ako sa uvádza v prílohe
1,  u  zvierat  alebo  v  zariadení,  v  ktorom sa  chovajú  zvieratá  a  kde  sa
infekčný pôvodca môže spájať so zvieratami;

2.  ak  sa  u  zvierat  zistí  nákazlivá  alebo  pravdepodobne  nákazlivá
choroba alebo infekčný pôvodca, ktorý sa bežne nevyskytuje v krajine a
ktorý nie je uvedený v prílohe 1;

3. potvrdená predbežná diagnóza ESBLCARBA v prípade enterobaktérií,
MRSA alebo MRSP v súlade s oddielom 7 odsekom 4;

8
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4.  potvrdená  diagnóza  koagulázopozitívnych  stafylokokov
rezistentných  na  meticilín  iných  ako  Staphylococcus  aureus a  S.
pseudintermedius a

5.  potvrdená  diagnóza  VTEC  s  epidemiologickou  väzbou  medzi
zvieratami a ľuďmi, pri ktorej bol kmeň VTEC zistený zo zvierat a ľudí s
infekciou enterohemoragickým E. coli (EHEC).

Indexové prípady a iné prípady

Oddiel  10    Oznamovacia  povinnosť  v  prípade  zistených  chorôb  alebo
infekčných pôvodcov sa vzťahuje na indexové prípady. 

Salmonela  zistená  vo  vzorkách  z  lymfatických  uzlín  odobratých  na
bitúnkoch však nie je indexovým prípadom.

Oddiel 11    Okrem indexových prípadov sa oznamujú aj iné prípady, keď
ESBLCARBA v prípade enterobaktérií, MRSA, MRSP, koagulázopozitívnych
stafylokokov rezistentných na meticilín iných ako Staphylococcus aureus a
S.  pseudintermedius bola  zistená  u  zvierat,  ktoré  nie  sú  zvieratami
chovanými na kožušinu, vodnými živočíchmi alebo zvieratami určenými
na výrobu potravín. Vzťahuje sa to aj na všetky zvieratá čeľade koňovité a
zvieratá chované v zoologickej záhrade alebo v podobnom zariadení podľa
kapitoly 3 oddielu 6 nariadenia o dobrých životných podmienkach zvierat
(2019:66).

Diagnóza

Oddiel  12    Pokiaľ  nie  je  v  tejto  kapitole  stanovené inak,  oznamovacia
povinnosť sa uplatňuje, ak sa choroba alebo infekčný pôvodca zistili:

1. pitvou alebo histologickým vyšetrením nepotravinových testovacích
materiálov;

2.  detekciou  infekčných  pôvodcov  vo  vzorkách  zo  zvierat  z
nepotravinových testovacích materiálov;

3.  zistením  infekčného  pôvodcu,  ako  aj  prítomnosťou  patologickej
anatómie/klinických zmien infekčných pôvodcov označených * v prílohe 1
k týmto predpisom;

4.  zistením protilátok  (jedna  vzorka)  proti  infekčným pôvodcom,  na
ktoré sa vzťahuje zákon o epizootických chorobách;

5.  na  základe  výrazne  zvýšených  hladín  protilátok  (nárast  titra  v
párových  vzorkách)  alebo  iným  overovaním  infekčných  pôvodcov,  na
ktoré sa nevzťahuje zákon o epizootických chorobách; alebo

6.  zistením  protilátok  (jedna  vzorka)  proti  infekčným  pôvodcom
označeným * * v prílohe 1 k týmto predpisom.

Bez  ohľadu  na  odseky  1  až  6  sa  oznámenie  môže  po  porade  so
Švédskou  radou  pre  poľnohospodárstvo  odložiť,  kým  sa  neuskutoční
ďalšie testovanie potvrdzujúce diagnózu.
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Oddiel 13    Pokiaľ ide o salmonelu, oznamovacia povinnosť sa vzťahuje
na zistené choroby alebo infekčných pôvodcov podľa tejto kapitoly, ak sa
baktérie salmonely zistia vo

1. vzorkách odobratých počas pitvy zvierat;
2. vzorkách zo živých zvierat; alebo 
3. vzorkách životného prostredia odobratých v zariadení so zvieratami

vrátane liahní. 
V oddiele 4 predpisov Švédskej rady pre poľnohospodárstvo (SJVFS

2004:2) o kontrole salmonely u zvierat sa uvádzajú aj požiadavky týkajúce
sa  toho,  ako  sa  má  informovať  Švédska  rada  pre  poľnohospodárstvo  a
krajská správna rada pri zistení salmonely.

Oddiel  14    Diagnózy  ESBLCARBA v  prípade  enterobaktérií,  MRSA  a
MRSP sú potvrdené v týchto prípadoch:

1. Diagnóza  ESBLCARBA je  potvrdená,  keď  sa  gény  sprostredkujúce
rezistenciu typu ESBLCARBA  našli  v izolátoch baktérií  patriacich do radu
enterobaktérií pomocou molekulárnych biologických metód.

2. Diagnóza MRSA je potvrdená, keď sa potvrdí druh  Staphylococcus
aureus a  pomocou  molekulárnych  biologických  metód  bol  nájdený
akýkoľvek gén sprostredkujúci rezistenciu na meticilín.

3. Diagnóza MRSP je potvrdená, keď sa potvrdí druh  Staphylococcus
pseudintermedius a  pomocou  molekulárnych  biologických  metód  bol
nájdený akýkoľvek gén sprostredkujúci rezistenciu na meticilín.

Ak sa predbežná diagnóza ESBLCARBA v prípade enterobaktérií, MRSA
alebo  MRSP  počas  potvrdzujúceho  testovania  nepotvrdí,  osoba,  ktorá
oznámila  predbežnú  diagnózu,  zodpovedajúcim  spôsobom  informuje
príslušnú krajskú správnu radu. 

V  prípadoch,  keď  sa  ESBLCARBA v  prípade  enterobaktérií,  MRSA  a
MRSP zistí počas testovania pomocou molekulárnych biologických metód
bez  predchádzajúceho  fenotypového  vyšetrenia,  osoba  zodpovedná  za
laboratórium vykonávajúce testovanie zabezpečí, aby sa bakteriálny izolát
okamžite odoslal Švédskej veterinárnej agentúre. Ak neexistuje bakteriálny
izolát, vzorka sa zašle Švédskej veterinárnej agentúre.

Povinnosť uvedená v treťom odseku týkajúca sa zabezpečenia toho, aby
sa bakteriálny izolát zaslal Švédskej veterinárnej agentúre, sa vzťahuje na
veterinárneho  lekára,  ktorý  odobral  vzorky,  ak  sa  laboratórium
vykonávajúce testovanie nachádza mimo Švédska. (SJVFS 2024:xx).

Oddiel  15    Podozrenie  na  diagnózu koagulázopozitívnych stafylokokov
rezistentných  na  meticilín  iných  ako  Staphylococcus  aureus a  S.
pseudintermedius pri  testovaní  fenotypovými  metódami  existuje,  keď
izoláty týchto bakteriálnych druhov vykazujú zníženú citlivosť na oxacilín,
cefoxitín alebo iný cefalosporín.
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Osoba zodpovedná za laboratórium vykonávajúce testovanie zabezpečí,
aby sa bakteriálny izolát okamžite zaslal Švédskej veterinárnej agentúre na
potvrdenie, typizáciu, registráciu a monitorovanie rezistencie. 

Povinnosť  týkajúca  sa  zabezpečenia  toho,  aby  sa  bakteriálny  izolát
zaslal Švédskej veterinárnej agentúre, sa vzťahuje na veterinárneho lekára,
ktorý  odobral  vzorky,  ak  sa  laboratórium  vykonávajúce  testovanie
nachádza mimo Švédska.

Diagnóza je potvrdená, keď sa druh potvrdí a pomocou molekulárnych
biologických metód bol nájdený akýkoľvek gén sprostredkujúci rezistenciu
na meticilín.

Oddiel 16    Diagnóza VTEC s epidemiologickou väzbou medzi zvieratami
a ľuďmi je potvrdená, ak boli identické kmene VTEC izolované zo zvierat
a  ľudí  s  infekciou  EHEC  komparatívnou  molekulárnou  biologickou
typizáciou  vykonanou pomocou techniky PFGE,  techniky  MLVA alebo
sekvencovaním celého genómu.

Oddiel 17    Ak sa vzorky na potvrdenie diagnózy v súlade s oddielmi 14 –
16 odovzdajú na analýzu laboratóriu mimo Švédska, osoba zodpovedná za
odber  vzoriek  zabezpečí,  aby  sa  diagnóza  stanovila  v  súlade  s  týmito
ustanoveniami a aby sa izoláty pôvodcov uvedených v oddieloch 14 – 15
zaslali Švédskej veterinárnej agentúre.

Kedy sa vykonáva oznámenie?

Oddiel 18    Oznámenie sa vykoná okamžite v nasledujúcich prípadoch.
1. Choroby kategórie A označené písmenom a) v prílohe 1.
2. Choroby zvierat  alebo infekční pôvodcovia,  ktoré alebo ktorí  sa v

krajine bežne nevyskytujú.

Oddiel  19    Oznámenie  sa  vykoná  bez  zbytočného  odkladu  v
nasledujúcich prípadoch.

1. Choroby  zo  zoznamu  označené  písmenom  f)  v  prílohe  1,  ktoré
nepatria do kategórie A.

2. Choroby  vodných  živočíchov,  proti  ktorým  Švédsko  prijalo
vnútroštátne opatrenia podľa článku 226 nariadenia (EÚ) 2016/429.

3. Klinické podozrenie na chrípku koní (typ A), horúčkovité ochorenie
koní, vírusový potrat (centrálna nervová forma) alebo vírusovú arteritídu
koní.

4. Predbežná  diagnóza  ESBLCARBA v  prípade  enterobaktérií,  MRSA
alebo MRSP.

Oddiel 20    Oznamovanie chorôb zvierat a infekčných pôvodcov, na ktoré
sa vzťahuje oznamovacia povinnosť, sa vykonáva do piatich pracovných
dní odo dňa stanovenia diagnózy, pokiaľ nie je v zákone o epizootických
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chorobách, zákone o zoonotických chorobách alebo v oddiele 18 a oddiele
19 uvedené inak.

Ako sa vykonáva oznámenie?

Veterinárni lekári a laboratóriá

Oddiel  21    Veterinárny  lekár,  ktorý  má  podozrenie  na  chorobu  zo
zoznamu alebo ju zistí podľa oddielu 7 ods. 1 a 2 a oddielu 9 ods. 1 a 2,
oznámi túto skutočnosť Švédskej rade pre poľnohospodárstvo. To isté platí
pre osobu zodpovednú za laboratórium, kde existuje podozrenie na takúto
chorobu alebo ak je takáto choroba zistená.

Všeobecné  odporúčanie  k  oddielu  3a  zákona  o  epizootických
chorobách a oddielu 21
V prípade epizootických chorôb, chorôb kategórie A a chorôb, ktoré sa
v krajine bežne nevyskytujú, by sa malo oznámenie vykonať telefonicky
alebo rovnocennými prostriedkami.

Oddiel 22    Oznámenie o klinickom podozrení na indexový prípad chrípky
koní  (typ  A),  horúčkovitého  ochorenia  koní,  vírusový  potrat  (centrálna
nervová forma) alebo vírusovej arteritídy koní sa podáva krajskej správnej
rade5 v kraji, v ktorom je podozrenie na indexový prípad. Informácie, ktoré
sa majú uviesť v oznámení, sú uvedené v prílohe 2.

Oddiel  23    Oznámenie  predbežnej  diagnózy  ESBLCARBA v  prípade
enterobaktérií,  MRSA  alebo  MRSP  v  súlade  s  oddielom  7  ods.  4  sa
predložia krajskej správnej rade6 kraja, v ktorom sa zviera trvalo nachádza,
a krajskej správnej rade kraja,  v ktorom pôsobí veterinárny lekár,  ktorý
odobral vzorky. Informácie, ktoré sa majú uviesť v oznámení, sú uvedené
v prílohe 3. (SJVFS 2024:xx).

Oddiel  24    Oznámenie  potvrdenej  diagnózy  ESBLCARBA v  prípade
enterobaktérií,  MRSA alebo  MRSP,  VTEC alebo  koagulázopozitívnych
stafylokokov rezistentných na meticilín iných ako Staphylococcus aureus a
S. pseudintermedius v súlade s oddielom 9 odsekmi 3 až 5 sa predložia
Švédskej rade pre poľnohospodárstvo7. Informácie, ktoré sa majú uviesť v
oznámení, sú uvedené v prílohe 6.

5 Viac informácií o tom, ako podať oznámenie, možno nájsť na webovom sídle krajských správnych rád
www.lansstyrelsen.se  alebo  na  webovom  sídle  Švédskej  rady  pre  poľnohospodárstvo
www.jordbruksverket.se.
6 Viac  informácií  o  tom,  ako  podať  oznámenie,  možno  nájsť  na  webovom  sídle  Švédskej  rady  pre
poľnohospodárstvo www.jordbruksverket.se.
7 Viac  informácií  o  tom,  ako  podať  oznámenie,  možno  nájsť  na  webovom  sídle  Švédskej  rady  pre
poľnohospodárstvo www.jordbruksverket.se.
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Oddiel 25    Oznámenie Švédskej rade pre poľnohospodárstvo8 týkajúce sa
indexového  prípadu  choroby  podliehajúcej  oznámeniu  musí  obsahovať
informácie  stanovené  v  prílohách  4  až  6,  pokiaľ  sa  na  chorobu  alebo
infekčného pôvodcu nevzťahujú oddiely 22 alebo 23.

Prevádzkovatelia

Oddiel 26    Prevádzkovateľ, ktorý má podozrenie na chorobu zo zoznamu
alebo  ju  zistí,  to  oznamuje  veterinárnemu  lekárovi  v  rámci  okresnej
veterinárnej organizácie Švédskej rady pre poľnohospodárstvo.

Oznámenia o abnormálnej úmrtnosti, iných príznakoch vážnej choroby
alebo výrazne zníženej produkcii s neurčitou príčinou v súlade s oddielom
7  ods.  5  sa  podávajú  okresnému  veterinárnemu  lekárovi  alebo  inému
veterinárnemu  lekárovi  na  ďalšie  vyšetrenie  a  v  prípade  potreby  je  za
odber vzoriek zodpovedný veterinárny lekár.

Kapitola 4 Dohľad nad chorobami zvierat a infekčnými 
pôvodcami

Oddiel 1    Táto kapitola obsahuje ustanovenia o dohľade vo forme návštev
týkajúcich sa zdravia zvierat, odoberaní vzoriek a testovaní na prítomnosť
chorôb zvierat zo zoznamu a iných chorôb zvierat a infekčných pôvodcov
podliehajúcich  oznamovacej  povinnosti.  Týmito  ustanoveniami  sa
dopĺňajú články 25 až 28 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ)
2016/429  a  delegovaného  nariadenia  Komisie  (EÚ)  2020/689  zo  17.
decembra 2019,  ktorým sa  dopĺňa  nariadenie  Európskeho parlamentu  a
Rady  (EÚ)  2016/429,  pokiaľ  ide  o  pravidlá  dohľadu,  eradikačných
programov a štatútu bez výskytu choroby pre určité choroby zo zoznamu a
objavujúce  sa  choroby9.  Osobitné  ustanovenia  týkajúce  sa  zachovania
štatútu bez výskytu infekcie vírusom pseudomoru hydiny bez vakcinácie a
dohľadu nad vtáčou chrípkou u hydiny sú stanovené v kapitolách 5 a 6.
(SJVFS 2024:xx).

Oddiel 2    Odber vzoriek na mapovanie prítomnosti choroby zvierat alebo
infekčného pôvodcu sa vykonáva v rozsahu a spôsobom, ktorý stanovuje
Švédska  rada  pre  poľnohospodárstvo  vo  svojom rozhodnutí,  ktorým sa
stanovuje  národný  plán  dohľadu.  Vzorky  sa  odoberajú  zo  zvierat,
živočíšnych produktov,  krmiva a materiálu  v prostredí  zvierat,  ktoré  sa
nachádzajú v zariadení, v budove alebo inom zariadení alebo v zemepisnej
oblasti,  ako  sa  uvádza  v  národnom  pláne  dohľadu.  Švédska  rada  pre
poľnohospodárstvo môže rozhodnúť o ďalšom odbere vzoriek.

Oddiel 3    Návštevy na základe rizika zamerané na monitorovanie zdravia
zvierat  v  zariadeniach  pre  akvakultúru  sa  vykonávajú  v  rozsahu

8 Viac  informácií  o  tom,  ako  podať  oznámenie,  možno  nájsť  na  webovom  sídle  Švédskej  rady  pre
poľnohospodárstvo www.jordbruksverket.se.
9 Ú. v. EÚ L 174, 3.6.2020, s. 211, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2020/689/oj (Celex 32020R0689).
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stanovenom  v  rozhodnutí  Švédskej  rady  pre  poľnohospodárstvo  o
klasifikácii rizika pre zariadenie. Návštevy týkajúce sa zdravia vykonáva
Švédska  rada  pre  poľnohospodárstvo  alebo  prevádzkovateľ  alebo
organizácia schválená Švédskou radou pre poľnohospodárstvo.

Oddiel 4    Prevádzkovatelia zabezpečia,  aby v zariadeniach, za ktoré sú
zodpovední,  vykonával  veterinárny  lekár  návštevy  týkajúce  sa  zdravia
zvierat. Stanovuje sa to v článku 25 nariadenia Európskeho parlamentu a
Rady (EÚ) 2016/429.

Prevádzkovatelia  zodpovední  za  tieto  zariadenia  zabezpečujú,  aby  sa
návštevy týkajúce sa zdravia zvierat vykonávali  v súlade s intervalmi a
prvkami stanovenými v oddieloch 5 a 6: 

1. zariadenia so sliepkami a morkami, v ktorých sa má súčasne chovať
viac ako 1 000 kusov chovnej hydiny; 

2. liahne so súčasnou maximálnou inkubačnou kapacitou viac ako 1 000
násadových vajec sliepok a moriek;

3. schválené  liahne  a  zariadenia  pre  hydinu  podľa  článku  94  ods.  1
písm. c) a d) nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/429; 

zariadenia uvedené v druhom odseku môžu byť na základe rozhodnutia
Švédskej rady pre poľnohospodárstvo oslobodené od požiadaviek oddielov
5 a 6, ak sa zúčastňujú na dobrovoľnom programe zahŕňajúcom návštevy
týkajúce  sa  zdravia  zvierat,  ktoré  Švédska  rada  pre  poľnohospodárstvo
považuje za vhodné. (SJVFS 2024:xx).

Oddiel  5    Návštevy týkajúce  sa  zdravia zvierat  v  súlade s  oddielom 4
druhým odsekom sa vykonávajú aspoň: 

1. štvrťročne v zariadeniach, v ktorých sa chovajú prarodičské zvieratá
otcov a matiek na chov alebo produkciu násadových vajec;

2. štvrťročne v liahňach;
3.  každoročne  v  zariadeniach  pre  hydinu  na  obnovu  zásob  lovného

vtáctva a
4. dvakrát ročne v inom podniku, ako je podnik uvedený v bodoch 1 až

3. 
Návštevy uvedené v prvom pododseku sa uskutočňujú v najlepšom čase

počas obdobia znášky alebo produkcie s cieľom odhaliť choroby. (SJVFS
2024:xx).

Oddiel  6    Návštevy týkajúce  sa  zdravia zvierat  v  súlade s  oddielom 4
druhým odsekom zahŕňajú tieto prvky:

1. preskúmanie činností zariadenia a opatrení biologickej bezpečnosti;
2. inšpekciu hydiny; 
3. vyšetrenie akejkoľvek chorej alebo uhynutej hydiny;
4. overenie,  či  sa  uskutočnil  taký  odber  vzoriek,  ako  sa  uvádza  v

kapitole 5;
5. overenie, že vzorky boli odobraté v súlade s prílohou 7.
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6. preskúmanie vedenia záznamov v podniku. (SJVFS 2024:xx).

Oddiel 7    Veterinárny lekár, ktorý vykonáva návštevy týkajúce sa zdravia
zvierat  v  zariadení  uvedenom  v  oddiele  4  druhom  odseku,  písomne
oznamuje  výsledky  prevádzkovateľovi.  Správa  obsahuje  odporúčania
týkajúce sa opatrení biologickej bezpečnosti a ošetrení, výsledky testov a
ďalšie relevantné informácie týkajúce sa typu výroby a veľkosti zariadenia.
(SJVFS 2024:xx).

Oddiel 8    Prevádzkovatelia zodpovední za zariadenia pre hydinu uvedení
v oddiele 4 druhom odseku bodoch 1 a 3 zabezpečia, aby sa odber vzoriek
vykonával v súlade s prílohou 7. Vzorky sa zašlú na analýzu do laboratória
určeného Švédskou radou pre poľnohospodárstvo. (SJVFS 2024:xx).

Oddiel  9    Prevádzkovatelia  zodpovední  za  liahne uvedené  v  oddiele  4
druhom odseku bode 2 vykonávajú mikrobiologickú hygienickú kontrolu.
Hygienická kontrola pozostáva z bakteriologického testovania. Vzorky sa
odoberajú  kontaktnými  agarovými  platňami  alebo  tampónmi  aspoň
každých šesť týždňov aspoň z vyčistených a dezinfikovaných inkubátorov
a oddelení na liahnutie. Opatrenia na hygienickú kontrolu sa vypracujú po
konzultácii s veterinárnym lekárom. Dokumentácia preukazujúca, že odber
vzoriek  sa  vykonal  podľa  požiadaviek,  sa  uchováva  aspoň  tri  roky  a
predkladá sa počas úradných kontrol. (SJVFS 2024:xx).

Oddiel  10    Prevádzkovatelia  zodpovední za liahne uvedení  v oddiele 4
druhom  odseku  bode  3  zabezpečia,  aby  sa  vzorky  zahrnuté  do
mikrobiologickej  hygienickej  kontroly stanovenej  v  časti  1  prílohy II  k
delegovanému  nariadeniu  Komisie  (EÚ)  2019/2035  z  28.  júna  2019,
ktorým  sa  dopĺňa  nariadenie  Európskeho  parlamentu  a  Rady  (EÚ)
2016/429,  pokiaľ  ide  o  pravidlá  týkajúce  sa  zariadení,  ktoré  držia
suchozemské  zvieratá,  a  liahní  a  vysledovateľnosti  určitých  držaných
suchozemských  zvierat  a  násadových  vajec10 odoberali  pomocou
kontaktných agarových platní alebo tampónov. Vzorky sa odoberajú aspoň
z vyčistených a vydezinfikovaných inkubátorov a oddelení na liahnutie.
Dokumentácia  preukazujúca,  že  odber  vzoriek  sa  vykonal  podľa
požiadaviek, sa uchováva aspoň tri roky a predkladá sa počas úradných
kontrol. (SJVFS 2024:xx).

Kapitola 5 Štatút bez výskytu infekcie vírusom pseudomoru 
hydiny

Oddiel 1    Táto kapitola obsahuje ustanovenia potrebné na udržanie štatútu
bez výskytu infekcie vírusom pseudomoru hydiny bez vakcinácie. Týmito
ustanoveniami sa dopĺňa článok 41 nariadenia Európskeho parlamentu a

10 Ú.  v.  EÚ  L  314,  5.12.2019,  s.  115,  ELI:  http://data.europa.eu/eli/reg_del/2019/2035/oj (Celex
32019R2035).
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Rady  (EÚ)  2016/429  a  článok  81  a  časť  IV  oddiel  2  prílohy  V  k
delegovanému nariadeniu Komisie (EÚ) 2020/689.

Oddiel  2    S  cieľom  zachovať  štatút  bez  výskytu  infekcie  vírusom
pseudomoru  hydiny  bez  vakcinácie  prevádzkovateľ  zodpovedný  za
činnosti zahŕňajúce chovnú hydinu radu  Galliformes zabezpečuje, aby sa
sérologické testovanie vykonávalo v súlade s časťou IV oddielom 1 písm.
d)  bodom  i)  prílohy  V  k  delegovanému  nariadeniu  Komisie  (EÚ)
2020/689. 

Oddiel  3    Prevádzkovatelia  zodpovední  za  zariadenia  s  hydinou  na
obnovu  zásob  lovného  vtáctva  vykonávajú  odber  vzoriek  v  súlade  s
oddielom 2 v súvislosti s odberom vzoriek uvedeným v kapitole 6. 

Oddiel 4    Vzorky odobraté v súlade s oddielom 2 zasiela osoba uvedená v
oddiele  2  Švédskej  veterinárnej  agentúre  na  analýzu.  Takéto  vzorky  sa
zasielajú v súlade s osobitnými pokynmi agentúry.

Kapitola 6 Dohľad nad vtáčou chrípkou u hydiny

Oddiel 1    Táto kapitola obsahuje ustanovenia o dohľade vo forme odberu
vzoriek  a  testovania  na  prítomnosť  vtáčej  chrípky  u  hydiny.  Týmito
ustanoveniami sa dopĺňa článok 28 nariadenia Európskeho parlamentu a
Rady (EÚ) 2016/429 a článok 10 a príloha II k delegovanému nariadeniu
Komisie (EÚ) 2020/689.

Oddiel 2    Odber vzoriek sa vykonáva každý rok v rozsahu stanovenom v
rozhodnutí, ktoré každoročne prijme Švédska rada pre poľnohospodárstvo,
a na bitúnkoch určených Švédskou veterinárnou agentúrou. Švédska rada
pre poľnohospodárstvo môže rozhodnúť o ďalšom odbere vzoriek. Vzorky
z  chovnej  hydiny  sa  však  odoberajú  v  poľnohospodárskom  podniku.
Švédska  rada  pre  poľnohospodárstvo  rozhoduje  o  tom,  v  ktorých
poľnohospodárskych  podnikoch  sa  má  takýto  odber  vzoriek  vykonať.
Odber vzoriek z kačíc a husí v kŕdľoch vybraných Švédskou radou pre
poľnohospodárstvo sa vykonáva v kŕdli.

Oddiel  3    Odber  vzoriek  v  súlade  s  oddielom 2  vykonáva  veterinárny
lekár slúžiaci na bitúnku, ako sa uvádza v oddiele 2, alebo osoba, na ktorú
veterinárny  lekár  delegoval  odber  vzoriek.  Odber  vzoriek  z  hydiny
chovanej v ohradách a iné odbery vzoriek z kŕdľa vykonáva veterinárny
lekár.  Kŕdle  chovnej  hydiny  sa  vyšetria  pri  poslednom odbere  vzoriek
odobratím vzoriek v súlade s prílohou 7. (SJVFS 2024:xx).

Oddiel  4    Vzorky  odobraté  v  súlade  s  oddielmi  2  a  3  zasiela  osoba
uvedená v oddiele  3 Švédskej  veterinárnej  agentúre  na analýzu.  Takéto
vzorky sa zasielajú v súlade s osobitnými pokynmi agentúry.
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Kapitola 7 Výnimky

Oddiel  1    Ak  na  to  existujú  osobitné  dôvody,  Švédska  rada  pre
poľnohospodárstvo môže udeliť výnimky z ustanovení: 

1. kapitoly 2 oddielov 1 – 8; 
2. kapitoly 3 oddielov 2, 3 a 5; oddielu 7 ods. 2 – 4; oddielov 8 – 17;

oddielu 19 ods. 2 – 4; a oddielov 20 – 26;
3. kapitoly 4 oddielov 2 a 3; 
4. kapitoly 5 oddielov 2 – 4 a 
5. kapitoly 6 oddielov 2 – 4.

Nadobudnutie účinnosti a prechodné ustanovenia

Tento právny predpis11 nadobúda účinnosť  21 april  2021. Všeobecné
odporúčanie sa začína uplatňovať v tom istom čase. Týmto predpisom sa
rušia alebo sa prestávajú uplatňovať:

1. kapitola 2 oddiel 1 predpisov Švédskej rady pre poľnohospodárstvo
(SJVFS 2002:98) o prevencii a kontrole epizootických chorôb;

2. predpisy Švédskej rady pre poľnohospodárstvo (SJVFS 2012:24) o
chorobách zvierat a infekčných pôvodcoch, ktoré podliehajú oznámeniu;

3. oddiely 4 – 12 a všeobecné odporúčanie k oddielu 6 predpisov a
všeobecného  odporúčania  Švédskej  rady  pre  poľnohospodárstvo(SJVFS
2007:17)  o  preventívnych  opatreniach  proti  prenosu  vysokopatogénnej
vtáčej chrípky z voľne žijúceho vtáctva na hydinu alebo iné vtáky chované
v zajatí;

4. predpisy  Švédskej  rady  pre  poľnohospodárstvo  (SJVFS 2009:3)  o
povinnom 

dohľade nad vtáčou chrípkou u hydiny;
5. kapitola  3  oddiely  1  –  5  predpisov  Švédskej  rady  pre

poľnohospodárstvo (SJVFS 2014:4) o 
požiadavkách na zdravie zvierat týkajúcich sa živočíchov akvakultúry a

súvisiacich produktov;
6. predpisy Švédskej rady pre poľnohospodárstvo (SJVFS 2003:33) o

tuberkulínovom  testovaní  hovädzieho  dobytka,  ošípaných,  oviec,  kôz  a
ťavovitých.

Tento právny predpis12 nadobúda účinnosť DEŇ MESIAC ROK.

CHRISTINA NORDIN

Meno správcu
11 SJVFS 2021:10
12 SJVFS 2024:xx
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(Názov oddelenia)

PRÍLOHA 1
Zoznam  kódov  atď.  pre  choroby  zvierat  a  infekčných
pôvodcov, na ktoré sa vzťahuje oznamovacia povinnosť

Vysvetlivky k znakom a skratkám v tabuľkách:
*= Oznamovacia povinnosť si vyžaduje zistenie infekčného pôvodcu, ako
aj prítomnosť patologickej anatómie/klinických zmien.
**= Oznamovacia povinnosť sa uplatňuje v prípade zistenia protilátok v
jednej vzorke.
a = choroba kategórie A
f = choroba zo zoznamu
Význam prvej číslice kódu: 

1.  =  Choroby,  na  ktoré  sa  vzťahujú  predpisy  Švédskej  rady  pre
poľnohospodárstvo (SJVFS 1999:102) o epizootických chorobách
atď. 

2. =  Choroby,  na  ktoré  sa  vzťahujú  predpisy  Švédskej  rady  pre
poľnohospodárstvo (SJVFS 1999:101) o zoonotických chorobách 

3. =  Choroby,  okrem  1,  ktoré  má  nahlasovať  na  medzinárodnej
úrovni Švédska rada pre poľnohospodárstvo. 

4. = Iné choroby.
Význam druhej a tretej číslice kódu: Skupina chorôb.
Význam štvrtej, piatej a šiestej číslice kódu: Choroba

Choroby viacerých druhov

Kód Choroba Infekčný pôvodca

1  00
001

a,f Slintačka a krívačka Aftovírus  (vírus
slintačky a krívačky)

1  00
002

Vezikulárna stomatitída (VS) Vírus VS

1  00
003

a,f Infekcia  vírusom  horúčky
údolia Rift

Vírus RVF

1  00
004

f Infekcia  vírusom  katarálnej
horúčky oviec

Vírus  katarálnej
horúčky oviec

1  00
005

f Antrax Bacillus anthracis

1  00
006

f Infekcia vírusom Aujeszkého
choroby

Vírus  Aujeszkého
choroby

1  00
007

f Besnota Lyssavírus

1  00 f Paratuberkulóza Mycobacterium
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Kód Choroba Infekčný pôvodca

008 avium subsp.
paratuberculosis

1  00
009

f Brucelóza u zvierat určených
na výrobu potravín

Brucelóza hovädzieho
dobytka

1  00
010

f Brucelóza u zvierat určených
na výrobu potravín

B. melitensis

1  00
011

f Brucelóza u zvierat určených
na výrobu potravín

B. ovis

1  00
012

f Brucelóza u zvierat určených
na výrobu potravín

B. suis

1 00 013 Prenosné  spongiformné
encefalopatie  (TSE)  iné  ako
BSE  u  hovädzieho  dobytka
(1 01 050),  klusavka
(1 02 065)  a  atypická
klusavka (1 02 066) u oviec a
kôz  a  chronické  chradnutie
jeleňovitých (1 99 197)

Prión (PrP)SC)

1  00
014

f Tuberkulóza  hovädzieho
dobytka 

Mycobacterium bovis 

1  00
015

f Tuberkulóza,  ľudský  typ  u
zvierat

M. tuberculosis

3  00
016

f Tuberkulóza  iného  ako
hovädzieho  a  ľudského  typu
(1 00 014), (1 00 015)

M.  tuberculosis
complex

1  00
017

a,f Mor hovädzieho dobytka Vírus  moru
hovädzieho dobytka

2  00
018

Infekcia salmonelou okrem S.
Gallinarum 

(2 05 110), S. Pullorum (2 05
111), S. arizonae (2 05 191) a

S. enterica subsp.  diarizonae
sérotyp  61:  (k):1,5,(7)
(2 00 019)

Salmonella enterica

2  00
019

Infekcia baktériou salmonela
so  S.  enterica  subsp.
Diarizonae sérotyp  61:
(k):1,5,(7)

S.  enterica subsp.
diarizonae sérotyp
61:(k):1,5,(7)

** 3  00
020

f Západonílska  horúčka  u
druhov  iných  ako  koňovité

Vírus  západonílskej
horúčky
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Kód Choroba Infekčný pôvodca

(1 03 020)

** 3  00
021

Východná  encefalomyelitída
koní  (EEE)  u  druhov  iných
ako koňovité (1 03 021)

Vírus EEE 

** 3  00
022

Japonská  encefalitída  (JE)  u
druhov  iných  ako  koňovité
(1 03 0122)

Vírus JE

3  00
023

f Echinokokóza/alveolárna
echinokokóza

Echinococcus
multilocularis 

3  00
024

Echinokokóza/hydatidóza E. granulosus

3  00
025

Echinokokóza/cystická
echinokokóza  spôsobená
druhmi  inými  ako
Echinococcus  multilocularis,
(3 00 023)  a  E.  granulosus
(3 00 024)

Echinococcus spp.

** 4  00
026

Leptospiróza Leptospira spp.

3  00
027

f Q horúčka Coxiella burnetii

3  00
028

Trichinelóza Trichinella spp.

3  00
029

Tularémia Francisella tularensis

3  00
030

f Infekcia vírusom epizootickej
hemoragickej choroby 

Vírus EHD

3  00
031

Krymsko-konžská
hemoragická horúčka

Vírus CCHF

3  00
189

f Infekcia  bovinným
herpetickým  vírusom  1
(IBR/IPV/IBP)  u  jeleňov  a
ťavovitých

Bovinný  herpetický
vírus typu 1

3  00
032

Hydroperikarditída Ehrlichia
ruminantium

3  00
033

Vrutové mušky Nového sveta Cochliomyia
hominivorax

3  00
034

Vretenica starého sveta Chrysomya bezziana
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Kód Choroba Infekčný pôvodca

3  00
035

f Surra Trypanosoma evansi

3  00
036

f Bovinná vírusová hnačka Vírus BVD

4  00
037

Listerióza Listeria
monocytogenes

4  00
038

Čierna noha Clostridium chauveoi

4  00
039

Botulizmus C. botulinum

** 4  00
009

f Brucelóza u zvierat, ktoré nie
sú určené na výrobu potravín

Brucelóza hovädzieho
dobytka

** 4  00
010

f Brucelóza u zvierat, ktoré nie
sú určené na výrobu potravín

B. melitensis

** 4  00
011

Brucelóza u zvierat, ktoré nie
sú určené na výrobu potravín

B. ovis

** 4  00
012

f Brucelóza u zvierat, ktoré nie
sú určené na výrobu potravín

B. suis

** 4  00
040

Brucelóza u zvierat, ktoré nie
sú určené na výrobu potravín

B. canis

4  00
041

Verotoxigénna  baktéria
E.coli s  epidemiologickou
väzbou  medzi  zvieratami  a
ľuďmi,  pri  ktorej  bol  kmeň
VTEC  zistený  zo  zvierat  a
ľudí  s  infekciou
enterohemoragickým  E.  coli
(EHEC).

VTEC (EHEC)

4  00
043

Staphylococcus  aureus
rezistentný  na  meticilín
(MRSA) u zvierat

Staphylococcus
aureus rezistentný na
meticilín

4  00
044

Staphylococcus
pseudintermedius rezistentný
na  meticilín  (MRSP)  u
zvierat

S. pseudintermedius 

4  00
045

Koagulázovo  pozitívne
stafylokoky  rezistentné  na
meticilín  iné  ako  S.  aureus
(4 00 043)  a  S.
pseudintermedius  (4 00 044)
u zvierat

Koagulázovo
pozitívne  stafylokoky
rezistentné  na
meticilín  iné  ako  S.
aureus  a  S.
pseudintermedius
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Kód Choroba Infekčný pôvodca

4  00
046

ESBLCARBA baktérie  patriace  do
radu  enterobaktérií  s
produkciou
ESBLCARBA

Choroby hovädzieho dobytka

Kód Choroba Infekčný pôvodca

1 01 047 a,f Nákazlivá
pleuropneumónia
hovädzieho  dobytka
(CBPP)

Mycoplasma  mycoides
subsp. mycoides, typ small
colony (SC) 

1 01 048 a,f Infekcia  vírusom
nodulárnej dermatitídy

Vírus LSD

1 01 049 f Infekcia  bovinným
herpetickým  vírusom  1
(IBR/IPV/IBP)

Bovinný  herpetický  vírus
typu 1

1 01 050 Bovinná  spongiformná
encefalopatia (BSE)

Prión (PrP)SC)

3 01 051 Anaplazmóza Anaplasma marginale

** 3 01 052 Babezióza Babesia spp  okrem
Babesia divergens

3 01 053 f Genitálna
kampylobakterióza
hovädzieho dobytka

Campylobacter  foetus
subsp. Veneralis

3 01 054 f Enzootická  bovinná
leukóza (EBL)

Vírus bovinnej leukémie

3 01 055 Hemoragická septikémia Pasteurella  multocida
(niektoré sérotypy) 

3 01 056 Theilerióza Theileria spp.

3 01 057 f Trichomonóza Tritrichomonas foetus

3 01 058 Trypanosomóza Trypanosoma spp.
(Salivaria)

4 01 059 Cysticerkóza Taenia  saginata,
Cysticercus bovis

4 01 060 Zhubná katarálna horúčka
(MCF)

Bovinný  herpetický  vírus
typu 2

4 01 061 Hypodermóza Hypoderma bovis, 

H. lineatum
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Kód Choroba Infekčný pôvodca

4 01 062 Chlamydióza Chlamydophila spp.

Choroby oviec a kôz

Kód Choroba Infekčný pôvodca

1 02 063 a,f Infekcia  vírusom  moru
malých prežúvavcov 

Vírus MMP

1 02 064 a,f Kiahne oviec a kiahne kôz Vírus  kiahní  oviec,  vírus
kiahní kôz

1 02 065 Klusavka Prión (PrP)SC)

1 02 066 Atypická klusavka Prión (PrP)SC)

** 3 02 067 artritída/encefalitída kôz Vírus CAE

3 02 068 Infekčná agalakcia Mycoplasma agalactiae

3 02 069 a,f Nákazlivá
pleuropneumónia u kôz

M.  capricolum  subsp.
capripneumoniae

** 3 02 070 Enzootické  zmetanie
oviec 

Chlamydophila abortus

3 02 071 Nairobská choroba oviec Vírus NSD

** 3 02 072 Maedi-visna Vírus MV

4 02 073 Svrab Psoroptes  spp.,  Sarcoptes
spp.

4 02 074 Hraničiarska choroba Vírus BD

4 02 075 Hnilobapaznechtov Virulentné  kmene
Dichelobacter nodosus

Choroby koní

Kód Choroba Infekčný pôvodca

1 03 020 f Západonílska horúčka Vírus  západonílskej
horúčky

1 03 021 f Východná
encefalomyelytída  koní
(EEE)

Vírus EEE

1 03 022 f Japonská encefalitída (JE) Vírus JE

1 03 076 a,f Africký mor koní Vírus AHS

1 03 077 f Západná
encefalomyelitída  koní
(WEE)

Vírus WEE

1 03 078 f Venezuelská
encefalomyelitída  koní

Vírus VEE
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(VEE)

1 03 079 Iná vírusová encefalitída a
encefalomyelitída  bez
osobitného kódu 

3 03 080 f Infekčná  metritída  koní
(CEM)

Taylorella equigenitalis

3 03 081 f Žrebčia nákaza Trypanosoma equiperdum

3 03 082 f Infekčná anémia koní Vírus EIA

3 03 083 Chrípka koní Vírus chrípky koní typu A

** 3 03 084 Theilerióza koní Theileria (Babesia) equi, 

** 3 03 085 Babezióza koní Babesia caballi

3 03 086 Infekcia  vírusom  herpesu
koní (forma potratu)

Vírus herpesu koní typu 1
(EHV-1)

3 03 087 Infekcia  vírusom  herpesu
koní  (centrálna  nervová
forma)

Vírus herpesu koní typu 1
(EHV-1)

3 03 190 Infekcia  herpesvírusom
koní typu 1 okrem formy
potratu  (3  03  086)  a
centrálnej  nervovej  formy
(3 03 087)

Vírus herpesu koní typu 1
(EHV-1)

3 03 088 a,f Sopľavka Burkholderia mallei

3 03 089 f Infekcia vírusom arteritídy
koní (EVA)

Vírus EA

** 4 03 090 Kiahne koní Vírus kiahní koní

4 03 091 Svrab Psoroptes  spp., Sarcoptes
spp.

4 03 092 Horúčkovité  ochorenie
koní

Streptococcus  equi  subsp.
equi

** 4 03 093 Bornaská choroba Vírus borna 

Choroby ošípaných

Kód Choroba Infekčný pôvodca

1 04 094 Vezikulárna  choroba
ošípaných

Vírus SVD

1 04 095 a,f Africký mor ošípaných Vírus ASF

1 04 096 a,f Klasický mor ošípaných Vírus CSF

1 04 097 f Infekcia  vírusom
reprodukčného  a
respiračného  sydrómu

Vírus PRRS
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ošípaných (PRRS) 

3 04 098 Cysticerkóza Taenia  solium,
Cysticercus cellulosae

3 04 099 Prenosná gastroenteritída Vírus TGE

3 04 100 Vírusová  encefalitída
Nipah

Vírus Nipah

4 04 101 Atrofická  rinitída
ošípaných

toxinogénna  Pasteurella
multocida

* 4 04 102 Encefalitída  spôsobená
teschovírusom 

Teschovírus ošípaných 

4 04 103 Epidemická  hnačka
ošípaných 

Vírus PED

4 04 104 Prasacia chrípka Vírus prasacej chrípky 

4 04 105 Pandemická chrípka A Chrípka  typu  A  (H1N1)
2009

4 04 106 Nekrohemoragická
enteritída  spôsobená
Clostridium  perfringens
typu C

Clostridium  perfringens
typ C

Vtáčie nákazy

Kód Choroba Infekčný pôvodca

1 05 107 a,f Infekcia  vírusom
pseudomoru  hydiny  u
hydiny  a  iných  vtákov
chovaných v zajatí

vysoko  patogénny
paramyxovírus typu 1

1 05 108 a,f Aviárna influenza Vírus HPAI

1 05 109 f Aviárna influenza u hydiny
a iných vtákov chovaných v
zajatí

Typy  vírusu  LPAI  H5  a
H7

** 2 05 110 f Týfus hydiny Salmonella Gallinarum 

** 2 05 111 f Pulorova nákaza S. Pullorum

** 2 05 191 f Salmonella arizonae S. arizonae 

3 05 112 Infekcia  nízkopatogénnym
paramyxovírusom u hydiny
a iných vtákov chovaných v
zajatí

Nízkopatogénny
paramyxovírus-1

3 05 113 Infekcia vysokopatogénnym
vírusom  paramyxovírusu-1
u voľne žijúcich vtákov

Vysokopatogénny
paramyxovírus  typu  1
(PPMV-1)

3 05 114 Infekcia  vírusom Nízkopatogénny
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nízkopatogénneho
paramyxovírusu-1  u  voľne
žijúcich vtákov

paramyxovírus-1

3 05 115 f Aviárna  influenza  u  voľne
žijúcich vtákov

Typy vírusu LPAI H5, H7
a H9

3 05 116 Infekčná  vtáčia
laryngotracheitída u kurčiat 

Vírus ILT

3 05 117 Vírusová hepatitída kačíc Vírus hepatitídy kačíc

* 3 05 118 Infekčná  burzitída
(virulentná forma) 

Vírus IBD

3 05 119 f Aviárna  mykoplazmóza  s
M. gallisepticum 

Mycoplasma gallisepticum

3 05 120 f Aviárna  chlamydióza
(psitakóza)

Chlamydophila psittaci

3 05 121 Aviárna  rinotracheitída
(ART)

Vtáčí metapneumovírus

3 05 122 f Mykoplazmóza  s  M.
meleagridis

Mycoplasma meleagridis

3 05 192 Mykoplazmóza  s  M.
synoviae

Mycoplasma synoviae

3 05 193 Infekčná bronchitída (IB) Vírus IB

4 05 123 Vírusová enteritída kačíc Vírusová enteritída kačíc 

4 05 124 Kiahne hydiny Vírus kiahní

4 05 125 Syndróm poklesu znášky Vírus EDS

4 05 126 Kampylobakterióza  u
hydiny určenej na zabitie

Termofilný
Campylobacter spp.

Choroby zajacovitých

Kód Choroba Infekčný pôvodca

3 06 127 Myxomatóza Myxomavírus

3 06 128 Hemoragická  choroba
králikov 

Vírus RVHD

Choroby včiel

Kód Choroba Infekčný pôvodca

3  07
129

f Blyskáčik úľový Chrobáky  typu  Aethina
tumida

3  07
130

f Roztoč  rodu
Tropilaelaps

Tropilaelaps spp.

3  07 f Mor včelieho plodu Paenibacillus larvae
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131

3  07
132

f Varoáza Varroa destructor

3  07
133

Akarapidóza Acarapis woodi

3  07
134

Hniloba včelieho plodu Melissococcus plutonius

Choroby rýb

Kód Choroba Infekčný pôvodca

1 08 135 f Iinfekcia  vírusom
vírusovej  hemoragickej
septikémie (VHS)

Vírus VHS

1 08 136 Jarná  virémia  kaprov
(SVC)

Vírus SVC

1 08 137 f Infekčná  hematopoetická
nekróza (IHN)

Vírus IHN

1 08 138 f Infekčná  anémia  lososov
(ISA)

Vírus ISA 

1 08 139 Infekčná  pankreatická
nekróza  (IPN)  iná  ako
genoskupina 2 (4 08 152)

Vírus  IPN  iný  ako
genoskupina 2

3 08 140 a,f Epizootická
hematopoetická  nekróza
(EHN)

Vírus EHN

3 08 141 Infekcia  Gyrodactylus
salaris

Gyrodactylus salaris

3 08 142 f Herpesviróza  kaprov  koi
(KHV)

Herpesviróza kaprov koi

3 08 143 Epizootický  ulcerózny
syndróm (EUS)

Aphanomyces invadans

3 08 144 Iridovírusová  choroba
pražmy červenej (RSIVD)

Iridovírus  pražmy
červenej

3 08 194 Nákaza  alfavírusom
lososovitých rýb (SAV)

Vírus SA

4 08 145 Infekcia  vírusom
Oncorhynchus masou

Vírus  Oncorhynchus
masou

4 08 146 Infekcia rabdovírusom iná
ako  hemoragická
septikémia 

Rabdovírus

4 08 147 Herpesviróza u lososa iná
ako  infekcia  vírusom
Oncorhynchus masou

Herpesviróza 
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4 08 148 Bakteriálna  choroba
obličiek (BKD)

Renibacterium
salmoninarum

4 08 149 Proliferatívne  ochorenie
obličiek (PKD) 

Tetracapsula
bryosalmonae/renicola

4 08 150 Yersinióza (ERM) Yersinia ruckeri

4 08 151 Furunkulóza (ASS) Aeromonas  salmonicida
subsp. Salmonicida

4 08 152 Infekčná  pankreatická
nekróza  (IPN)
genoskupina 2

Genoskupina 2 vírusu IPN
(predtým sérotyp Ab)

4 08 153 Erytrocytická nekróza rýb
(PEN)

Iridovírus

Choroby mäkkýšov

Kód Choroba Infekčný pôvodca

3  09
154

f Infekcia  Bonamia
ostreae 

Bonamia ostreae

3  09
155

f Infekcia  baktériou  B.
exitiosa

B. exitiosa

3  09
156

f Infekcia  Marteilia
refringens 

Marteilia refringens

3  09
157

Infekcia  Xenohaliotis
californiensis

Xenohaliotis
californiensis

3  09
158

Infekcia  vírusom
podobným  herpesu  u
morského ucha

Vírus  podobný  herpesu
u morského ucha AbHV

3  09
159

a,f Infekcia  Perkinsus
marinus

Perkinsus marinus

3  09
160

Infekcia  Perkinsus
olseni

P. olseni

4  09
161

a,f Infekcia  Mikrocytos
mackini 

Mikrocytos mackini

4  09
162

Infekcia  Bonamia
roughleyi 

Bonamia  roughleyi  (ex
Microcytos roughleyi) 

4  09
163

Infekcia
Haplosporidium nelsoni,
H. costalis 

Haplosporidium
nelsoni, H. costalis

4  09
164

Iridovírus Iridovírus

Choroby kôrovcov
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Kód Choroba Infekčný pôvodca

3  10
165

f Infekcia  vírusom
ichtyoftiriózy  (choroba
bielych škvŕn) (WSD)

Vírus  choroby  bielych
škvŕn (WSSV)

3  10
166

a,f Infekcia  vírusom
choroby  žltých  hláv
(YHD) 

Vírus  žltých  hláv
genotyp 1 (YHV1)

3  10
167

a,f Infekcia  vírusom
syndrómu Taura (TS)

Vírus  syndrómu  Taura
(TSV)

3  10
168

Infekčná  hypodermálna
a  hematopoetická
nekróza (IHHN)

Vírus  infekčnej
hypodermálnej  a
hematopoetickej
nekrózy (IHHNV)

3  10
169

Račí mor Aphanomyces astaci

3  10
170

Infekčná myonekróza Vírus  infekčnej
myonekrózy (IMNV)

3  10
171

Choroba  bieleho
chvosta

Macrobrachium
rosenbergii  nodavirus
(MrNV)  a  Extra  malý
vírus (XSV)

3  10
172

Nekrotizujúca
hepatopankreatitída

Baktérie  NHP  (NHPB)
Hepatobacter Penaei

3  10
195

Akútna
hepatopankreatická
nekróza (AHPND)

Vibrio
parahaemolyticus

Choroby obojživelníkov

Kód Choroba Infekčný pôvodca

3 11 173 Infekcia
Batrachochytrium
dendrobatidis

Batrachochytrium
dendrobatidis

3 11 196 f Infekcia
Batrachochytrium
salamandrivorans

Batrachochytrium
salamandrivorans

3 11 174 Infekcia ranavírusom Ranavírus 
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Choroby psov a mačiek

Kód Choroba Infekčný pôvodca

** 3 12 175 Leishmanióza Leishmania spp.

4 12 176 Hepatitída  contagiosa
canis (HCC)

CAV-1

4 12 177 Dirofilarióza Dirofilaria spp.

4 12 178 Psinka Vírus psinky

** 4 12 179 Leukémia mačiek FeLV

** 4 12 180 Vírus  imunodeficiencie
mačiek 

FIV

4 12 181 Infekcia  Angiostrongylus
vasorum

Angiostrongylus vasorum

** 4 12 182 Babesióza  spôsobená
Babesia canis

Babesia canis

** 4 12 183 Babezióza  spôsobená
Babesia gibsoni

B. gibsoni

** 4 12 184 Monocytárna  ehrlichióza
psov

Ehrlichia canis

4 12 185 Pohlavne  prenosný  nádor
psov

CTVT bunky

Choroby u iných zvierat

Kód Choroba Infekčný pôvodca

1 99 197 CWD u jeleňovitých Prión (PrP)SC)

1 99 186 f Filovírusová  infekcia
primátov

Filovírus

3 99 187 Ťavie kiahne Vírus ťavích kiahní

4 99 188 Opičie kiahne Vírus opičích kiahní

4 99 999 Choroby  zvierat,  ktoré  sa
v  krajine  bežne
nevyskytujú  a  nemajú  v
tejto  prílohe  žiadny  iný
kód.

(SJVFS 2024:xx).
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PRÍLOHA 2
Informácie,  ktoré  sa  majú  poskytnúť  pri  oznamovaní
klinického podozrenia na chorobu koní (kapitola 3, oddiel 7
ods. 3 v spojení s oddielom 22)

1. Údaje o oznamujúcom veterinárnom lekárovi

Meno, adresa (poštové smerovacie číslo a poštová adresa), telefónne číslo, číslo
mobilného telefónu, e-mailová adresa.

2. Údaje o chorobe
Podozrenie na chorobu, príznaky

3. Údaje o majiteľovi zvieraťa

Meno, adresa (poštové smerovacie číslo a poštová adresa), telefónne číslo, číslo
mobilného telefónu, e-mailová adresa.

Registračné číslo zariadenia, obec, kraj.

4.  Údaje  o mieste  ustajnenia alebo umiestnenia zvieraťa (ak sa líšia  od
adresy majiteľa zvieraťa)

Miesto  ustajnenia/umiestnenia,  napr.  chovateľ,  adresa  (poštové  smerovacie
číslo a poštová adresa),  telefónne číslo,  číslo mobilného telefónu, e-mailová
adresa.

Registračné číslo zariadenia, obec, kraj.

5. Údaje o zvierati (zvieratách)

Zvieratá s príznakmi: druh koňovitých, plemeno, počet. 

Ostatné zvieratá v zariadení: druh, plemeno, počet.

6. Ďalšie údaje

Údaje o kontaktoch v nedávnej minulosti (súťaže, preprava, nákupy, nemocnice
pre zvieratá alebo iné veterinárne zariadenia atď.).

Ak je zviera dovezené, údaje o tom, z ktorej krajiny v rámci EÚ alebo mimo
EÚ a prípadne o mieste colnej kontroly alebo karantény.

Či sa odporúčala izolácia. Ak bola izolácia odporúčaná, od akého dátumu a či
sa odporúčanie vzťahuje na celú stajňu alebo len choré zvieratá. 

31



SJVFS Technické pravidlá

Príloha 7

Či sa vykonal odber vzoriek, a ak áno, v akom termíne, testovaný materiál,
veterinárny lekár vykonávajúci odber vzoriek a laboratórium.
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PRÍLOHA 3
Informácie,  ktoré  sa  majú  poskytnúť  pri  oznamovaní
predbežnej diagnózy ESBLCARBA, MRSA a MRSP (kapitola 3,
oddiel 7 ods. 4 v spojení s oddielom 23)

1.  Údaje  o  oznamujúcom  laboratóriu  alebo  veterinárnom  lekárovi
zodpovednom za odber vzoriek

Záznamové  číslo  vydávajúceho  laboratória,  číslo  pridelenia  Švédskej
veterinárnej agentúry, ak existuje. 

Meno, adresa (poštové smerovacie číslo a poštová adresa), telefónne číslo, číslo
mobilného telefónu, e-mailová adresa, kontaktná osoba s priamym telefónnym
číslom a e-mailovou adresou.

2. Údaje o majiteľovi zvieraťa

Meno, adresa (poštové smerovacie číslo a poštová adresa), telefónne číslo, číslo
mobilného telefónu, e-mailová adresa.

Ak je to relevantné: registračné číslo zariadenia, obec, kraj.

3.  Údaje  o mieste  ustajnenia alebo umiestnenia zvieraťa (ak sa líšia  od
adresy majiteľa zvieraťa)

Miesto  ustajnenia/umiestnenia/názov  nehnuteľnosti  a  napr.  chovateľ,  adresa
(poštové smerovacie číslo a poštová adresa), telefónne číslo, číslo mobilného
telefónu, e-mailová adresa.

Registračné číslo zariadenia, obec, kraj.

4. Údaje o zvierati

Druh, plemeno, názov a/alebo identifikátor (úplné ID), vek.

5. Údaje o iných zvieratách v zariadení alebo doma

Druh, plemeno, počet.

6. Údaje o ošetrujúcom veterinárnom lekárovi, ktorý bol informovaný (ak
je to relevantné)

Meno, adresa, telefónne číslo, číslo mobilného telefónu a e-mailová adresa 

7. Údaje o teste

Ktorá z týchto podmienok sa uplatňuje:
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a) izoláty baktérií patriacich do radu enterobaktérií vykazujú pri testovaní
pomocou fenotypových metód zníženú citlivosť na karbapenémy;

b)  izoláty  Staphylococcus  aureus  vykazujú  zníženú  citlivosť  na  oxacilín,
cefoxitín  alebo  iný  cefalosporín  (uveďte,  ktorý)  pri  testovaní  pomocou
fenotypových metód; alebo 

c) izoláty Staphylococcus pseudintermedius vykazujú zníženú citlivosť na
oxacilín, cefoxitín alebo iný cefalosporín (uveďte, ktorý) pri testovaní pomocou
fenotypových metód.
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PRÍLOHA 4
Informácie,  ktoré  sa  majú  poskytnúť  pri  oznamovaní
indexových prípadov salmonely (kapitola 3 oddiel 25)

1. Údaje o oznamovateľovi

Meno, funkcia, adresa (poštové smerovacie číslo a poštová adresa), telefónne
číslo, číslo mobilného telefónu, e-mailová adresa.

2. Údaje o záležitosti

Číslo  záznamu  vydávajúcich  laboratórií;  prípadné  číslo  pridelenia  Švédskej
veterinárnej agentúre.

3. Údaje o majiteľovi zvieraťa

Meno, adresa (poštové smerovacie číslo a poštová adresa), telefónne číslo, číslo
mobilného telefónu, e-mailová adresa.

Registračné číslo zariadenia, obec, kraj.

4.  Údaje  o mieste  ustajnenia alebo umiestnenia zvieraťa (ak sa líšia  od
adresy majiteľa zvieraťa)

Miesto  ustajnenia/umiestnenia,  napr.  chovateľ,  adresa  (poštové  smerovacie
číslo a poštová adresa),  telefónne číslo,  číslo mobilného telefónu, e-mailová
adresa.

Registračné číslo zariadenia, obec, kraj.

5. Údaje o zvierati

Druh  a  prípadne  typ  produkcie,  druh  alebo  plemeno,  pohlavie,  vek.  Meno
a/alebo  identifikátor  (úplné  ID).  Ak  bola  rovnaká  diagnóza  stanovená  pri
niekoľkých zvieratách v tom istom podstielku, kŕdle alebo stáde, uveďte číslo.

Stav zvieraťa: uveďte, či je zviera nažive, bolo utratené, uhynulo bez zásahu
alebo či je stav zvieraťa neznámy.

6. Údaje o akýchkoľvek iných zvieratách v zariadení alebo doma

Druh, plemeno, počet.

7. Údaje o osobe, ktorá vykonáva odber vzorky

Meno, adresa (poštové smerovacie číslo a poštová adresa), telefónne číslo, číslo
mobilného telefónu, e-mailová adresa. Číslo záznamu, ak existuje.
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Uveďte,  či  je  osobou,  ktorá  vykonáva  odber  vzorky,  majiteľ  zvieraťa,
veterinárny  lekár  alebo  nemocnica  pre  zvieratá,  laboratórium,  bitúnok,
zariadenie na likvidáciu jatočných tiel alebo iné. Ak niekto iný, uveďte kto.

8. Údaje o odbere vzoriek

Testovací materiál, uveďte čo.

Dátum  odberu  vzoriek:  Uveďte,  či  bola  vzorka  odobratá  na  rutinný  odber
vzoriek, kontroly zabitia, podmienky vstupu, dohľad nad zverou, podozrenie na
chorobu alebo iný dôvod. Ak bolo podozrenie na ochorenie, uveďte príčinu. Z
iných dôvodov uveďte, ktoré.

9. Údaje o chorobe a infekčnom pôvodcovi a diagnóze

Kód choroby alebo infekčného pôvodcu podľa prílohy 1.

Názov choroby a infekčného pôvodcu.

Ak bol určený typ, uveďte typ.

V prípade diagnózy salmonely  vykonanej  bakteriologickým kultivovaním sa
uvedie typ vzorky: koža krku z hydiny, pitva, multiorganická pozitívna kultúra,
lymfatické uzliny, vzorky stolice, vzorky obuvi, vzorky prostredia/prachu alebo
iný typ vzorky. Ak ide o iný typ, uveďte, ktorý.

Ak sa v jednej vzorke zistia protilátky, uveďte hodnotu a dátum titra 1.

10. Ďalšie údaje

Ak je zviera dovezené, údaje o tom, z ktorej krajiny v rámci EÚ alebo mimo
EÚ a prípadne o mieste colnej kontroly alebo karantény.
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PRÍLOHA 5
Informácie,  ktoré  sa  majú  poskytnúť  pri  oznamovaní
indexových  prípadov  chorôb  zvierat  alebo  infekčných
pôvodcov u vodných živočíchov (kapitola 3 oddiel 25)

1. Údaje o oznamovateľovi

Meno, funkcia, adresa (poštové smerovacie číslo a poštová adresa), telefónne
číslo, číslo mobilného telefónu, e-mailová adresa.

2. Údaje o záležitosti

Evidenčné číslo vydávajúceho laboratória. prípadné číslo pridelenia Švédskej
veterinárnej agentúre.

3. Údaje o majiteľovi zvieraťa

Meno, adresa (poštové smerovacie číslo a poštová adresa), telefónne číslo, číslo
mobilného telefónu, e-mailová adresa.

Registračné číslo zariadenia, obec, kraj.

4. Údaje o umiestnení zvierat

Poloha umiestnenia, vodovodný systém alebo vodná plocha, kód vodovodného
systému.

Či ide o klietkovú alebo suchozemskú kultiváciu.

Registračné číslo zariadenia, obec, kraj.

5. Údaje o zvieratách
Ktorá z týchto podmienok sa uplatňuje:

- ryby z farmových chovov, okrasné ryby, voľne žijúce ryby, mäkkýše z
farmových chovov, voľne žijúce mäkkýše, kôrovce z farmových chovov alebo
voľne žijúce kôrovce a

- druhy, v prípade kombinovaného chovu, aj iné druhy a vek.

Stav zvierat:  uveďte,  či  je zviera nažive,  bolo utratené,  uhynulo bez zásahu
alebo či je stav zvieraťa neznámy.

6. Údaje o osobe, ktorá vykonáva odber vzorky

Meno, adresa (poštové smerovacie číslo a poštová adresa), telefónne číslo, číslo
mobilného telefónu, e-mailová adresa. Číslo záznamu, ak existuje.
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Uveďte,  či  je  osobou,  ktorá  vykonáva  odber  vzorky,  majiteľ  zvieraťa,
veterinárny  lekár  alebo  nemocnica  pre  zvieratá,  laboratórium,  bitúnok,
zariadenie na likvidáciu jatočných tiel alebo iné. Ak niekto iný, uveďte kto.

7. Údaje o odbere vzoriek

Testovací materiál, uveďte čo.

Dátum  odberu  vzoriek:  Uveďte,  či  bola  vzorka  odobratá  na  rutinný  odber
vzoriek, kontroly zabitia, podmienky vstupu, dohľad nad zverou, podozrenie na
chorobu alebo iný dôvod. Ak bolo podozrenie na ochorenie, uveďte príčinu. Z
iných dôvodov uveďte, ktoré.

8. Údaje o chorobe a infekčnom pôvodcovi a diagnóze

Kód choroby alebo infekčného pôvodcu podľa prílohy 1.

Názov choroby a infekčného pôvodcu.

Ak bol určený typ, uveďte typ.

Uveďte,  či  bola  diagnóza stanovená bakteriologickým kultivovaním,  pitvou,
parazitologickým  vyšetrením,  mikroskopiou,  PCR,  prípravným  vyšetrením,
detekciou protilátok v jednej vzorke, detekciou protilátok v párových vzorkách,
izoláciou vírusu alebo iným vyšetrením. Ak iným spôsobom, uveďte akým.

9. Ďalšie údaje

Ak sa zviera (zvieratá) dováža (dovážajú), údaje o tom, z ktorej krajiny v rámci
EÚ alebo mimo EÚ a prípadne o mieste colnej kontroly alebo karantény.
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PRÍLOHA 6
Informácie,  ktoré  sa  majú  poskytnúť  pri  oznamovaní
indexových  prípadov  chorôb  zvierat  alebo  infekčných
pôvodcov (kapitola 3 oddiely 24 a 25)

1. Údaje o oznamovateľovi

Meno, funkcia, adresa (poštové smerovacie číslo a poštová adresa), telefónne
číslo, číslo mobilného telefónu, e-mailová adresa.

2. Údaje o záležitosti

Evidenčné číslo vydávajúceho laboratória. prípadné číslo pridelenia Švédskej
veterinárnej agentúre.

3. Údaje o majiteľovi zvieraťa

Meno, adresa (poštové smerovacie číslo a poštová adresa), telefónne číslo, číslo
mobilného telefónu, e-mailová adresa.

Registračné číslo zariadenia, ak existuje, obec, kraj.

4. Údaje o mieste ustajnenia alebo umiestnenia zvieraťa alebo o mieste (ak
sa líši od adresy majiteľa zvieraťa)

Miesto  ustajnenia/umiestnenia  alebo  miesto,  kde  boli  objavené,  a  napr.
chovateľ, adresa (poštové smerovacie číslo a poštová adresa), telefónne číslo,
číslo mobilného telefónu, e-mailová adresa.

Registračné číslo zariadenia, ak existuje, obec, kraj.

5. Údaje o zvierati

Druh  a  prípadne  typ  produkcie,  druh  alebo  plemeno,  pohlavie,  vek.  Meno
a/alebo  identifikátor  (úplné  ID).  Ak  bola  rovnaká  diagnóza  stanovená  pri
niekoľkých zvieratách v tom istom podstielku, kŕdle alebo stáde, uveďte číslo.

Stav zvieraťa: uveďte, či je zviera nažive, bolo utratené, uhynulo bez zásahu
alebo či je stav zvieraťa neznámy.

6. Údaje o akýchkoľvek iných zvieratách v zariadení alebo doma

Druh, plemeno, počet.

7. Údaje o osobe, ktorá vykonáva odber vzorky
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Meno, adresa (poštové smerovacie číslo a poštová adresa), telefónne číslo, číslo
mobilného telefónu, e-mailová adresa. Číslo záznamu, ak existuje.

Uveďte,  či  je  osobou,  ktorá  vykonáva  odber  vzorky,  majiteľ  zvieraťa,
veterinárny  lekár  alebo  nemocnica  pre  zvieratá,  laboratórium,  bitúnok,
zariadenie na likvidáciu jatočných tiel, pracovník dohľadu nad včelami alebo
iné. Ak niekto iný, uveďte kto.

8. Údaje o odbere vzoriek

Testovací materiál, uveďte čo.

Dátum  odberu  vzoriek:  Uveďte,  či  bola  vzorka  odobratá  na  rutinný  odber
vzoriek, kontroly zabitia, podmienky vstupu, dohľad nad zverou, podozrenie na
chorobu alebo iný dôvod. Ak bolo podozrenie na ochorenie, uveďte príčinu. Z
iných dôvodov uveďte, ktoré.

9. Údaje o chorobe a infekčnom pôvodcovi, príznakoch a diagnóze

Kód choroby alebo infekčného pôvodcu podľa prílohy 1.

Názov choroby a infekčného pôvodcu.

Ak bol určený typ, uveďte typ.

Uveďte,  či  bola  diagnóza stanovená bakteriologickým kultivovaním,  pitvou,
parazitologickým  vyšetrením,  mikroskopiou,  PCR,  prípravným  vyšetrením,
detekciou protilátok v jednej vzorke, detekciou protilátok v párových vzorkách,
izoláciou vírusu alebo iným vyšetrením. Ak iným spôsobom, uveďte akým. 

10. Ďalšie údaje

Ak je zviera dovezené, údaje o tom, z ktorej krajiny v rámci EÚ alebo mimo
EÚ a prípadne o mieste colnej kontroly alebo karantény.
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PRÍLOHA 7
Program dohľadu nad chorobami (kapitola 4 oddiel 8)

Program dohľadu nad chorobami v zariadeniach so sliepkami a morkami,
ktoré nepodliehajú schváleniu, ak je zámerom držať súčasne viac ako 1
000 kusov chovnej hydiny (kapitola 4 oddiel 4 druhý odsek bod 1)

Odber vzoriek v nižšie uvedených tabuľkách znamená vzorky krvi.

Odber vzoriek na prítomnosť Salmonella Pullorum a Salmonella Gallinarum

Druhy Čas odberu vzoriek Počet vtákov, z ktorých sa
majú  odobrať  vzorky,  na
kŕdeľ

Sliepka  (Gallus
gallus)

Na  začiatku  fázy
kladenia

60

Morka  (Meleagris
gallopavo)

Na  začiatku  fázy
kladenia

60

Odber vzoriek na zistenie mikroorganizmu Mycoplasma gallisepticum

Druhy Čas odberu vzoriek Počet vtákov, z ktorých sa
majú  odobrať  vzorky,  na
kŕdeľ

Sliepka  (Gallus
gallus)

Vo veku 16 týždňov, na
začiatku  fázy  znášky  a
potom každých 90 dní

60

Morka  (Meleagris
gallopavo)

Vo veku 20 týždňov, na
začiatku  fázy  znášky  a
potom každých 90 dní

60
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Odber vzoriek na zistenie mikroorganizmu Mycoplasma meleagridis

Druhy Čas odberu vzoriek Počet vtákov, z ktorých sa
majú  odobrať  vzorky,  na
kŕdeľ

Morka  (Meleagris
gallopavo)

Vo veku 20 týždňov, na
začiatku  fázy  znášky  a
potom každých 90 dní

60

Odber vzoriek pre syndróm poklesu znášky

Druhy Čas odberu vzoriek Počet vtákov, z ktorých sa
majú  odobrať  vzorky,  na
kŕdeľ

Sliepka  (Gallus
gallus)

Na  začiatku  fázy
kladenia

30

Program dohľadu nad chorobami v schválených zariadeniach pre hydinu
v súlade s článkom 94 ods. 1 písm. d) nariadenia (EÚ) 2016/429 (kapitola 4
oddiel 4 druhý odsek bod 3)

Okrem časti  4  bodu  2  prílohy  I  k  delegovanému nariadeniu  Komisie  (EÚ)
2019/2035  sa  odber  vzoriek  vykonáva  v  rozsahu  uvedenom  v  nasledujúcej
tabuľke. 

Odber vzoriek znamená odber vzoriek krvi.

Odber vzoriek pre syndróm poklesu znášky

Druhy Čas odberu vzoriek Počet vtákov, z ktorých sa
majú  odobrať  vzorky,  na
kŕdeľ

Sliepka  (Gallus
gallus)

Na  začiatku  fázy
kladenia

30
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